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Mat 3:11 

(ASV) I indeed baptize you in water unto repentance: but he that cometh 
after me is mightier than I, whose shoes I am not worthy to bear: he shall 
baptize you in the Holy Spirit and fire: 

(BBE) Truly, I give baptism with water to those of you whose hearts are 
changed; but he who comes after me is greater than I, whose shoes I am not 
good enough to take up: he will give you baptism with the Holy Spirit and 
with fire: 



(Bishops) I baptize you in water vnto repentaunce: But he that shall come 
after me, is mightier then I, whose shoes I am not worthy to beare, he shall 
baptize you with the holy ghost, and with fire. 

(CEV) I baptize you with water so that you will give up your sins. But 
someone more powerful is going to come, and I am not good enough even to 
carry his sandals. He will baptize you with the Holy Spirit and with fire. 

(Darby) *I* indeed baptise you with water to repentance, but he that comes 
after me is mightier than I, whose sandals I am not fit to bear; *he* shall 
baptise you with Holy Spirit and fire; 

(DRB) I indeed baptize you in water unto penance, but he that shall come 
after me, is mightier than I, whose shoes I am not worthy to bear: he shall 
baptize you in the Holy Ghost and fire. 

(ESV) "I baptize you with water for repentance, but he who is coming after 
me is mightier than I, whose sandals I am not worthy to carry. He will baptize 
you with the Holy Spirit and fire. 

(FDB) Moi, je vous baptise d'eau pour la repentance; mais celui qui vient 
apres moi est plus puissant que moi, et je ne suis pas digne de porter ses 
sandales: lui vous baptisera de l'Esprit Saint et de feu. 

(FLS) Moi, je vous baptise d'eau, pour vous amener a la repentance; mais 
celui qui vient apres moi est plus puissant que moi, et je ne suis pas digne de 
porter ses souliers. Lui, il vous baptisera du Saint Esprit et de feu. 



(GEB) Ich zwar taufe euch mit Wasser zur BuBe; der nach mir Kommende 
aber ist starker als ich, dessen Sandalen zu tragen ich nicht wiirdig bin; er 
wird euch mit Heiligem Geiste und Feuer taufen; 

(Geneva) In deede I baptize you with water to amendement of life, but he that 
commeth after me, is mightier then I, whose shoes I am not worthie to beare: 
hee will baptize you with the holy Ghost, and with fire. 

(GLB) Ich taufe euch mit Wasser zur BuBe; der aber nach mir kommt, ist 
starker denn ich, dem ich nicht genugsam bin, seine Schuhe zu tragen; der 
wird euch mit dem Heiligen Geist und mit Feuer taufen. 

(GNB) I baptize you with water to show that you have repented, but the one 
who will come after me is much greater than I am; and I am not good enough 
even to carry his sandals. He will baptize you with the Holy Spirit and fire. 

(GNEU) Ich taufe euch zwar im Wasser als Bestatigung fur eure Umkehr, 
aber es wird einer kommen, der machtiger ist als ich. Ich bin nicht einmal gut 
genug, ihm die Sandalen auszuziehen. Er wird euch im Heiligen Geist und im 
Feuer taufen. 

(GSB) Ich taufe euch mit Wasser zur BuBe; der aber nach mir kommt, ist 
starker als ich, so daB ich nicht gut genug bin, ihm die Schuhe zu tragen; der 
wird euch im heiligen Geist und mit Feuer taufen. 



(GW) I baptize you with water so that you will change the way you think and 
act. But the one who comes after me is more powerful than 1. 1 am not worthy 
to remove his sandals. He will baptize you with the Holy Spirit and fire. 

tSw nxty» Tiaiap ntrs •»a»» i?rn ■'ins nam naiim 1 ? a^a asnx bam ?sik in(HNT) 

:trxai unpn mna asns batr Kim 

(ISV) I am baptizing you with water as a token of repentance, but the one 
who is coming after me is stronger than I am, and I am not worthy to carry 
his sandals. It is he who will baptize you with the Holy Spirit and fire. 

(KJV) I indeed baptize you with water unto repentance: but he that cometh 
after me is mightier than I, whose shoes I am not worthy to bear: he shall 
baptize you with the Holy Ghost, and fire: 

(KJV-1611) I indeed baptize you with water vnto repentance: but he that 
commeth after mee, is mightier then I, whose shooes I am not worthy to beare, 
hee shall baptize you with the holy Ghost, and with fire. 

(KJV A) I indeed baptize you with water unto repentance: but he that cometh 
after me is mightier than I, whose shoes I am not worthy to bear: he shall 
baptize you with the Holy Ghost, and fire: 

(LITV) I indeed baptize you in water to repentance; but He who is coming 
after me is stronger than me, of whom I am not able to lift The sandals. He 
will baptize you in the Holy Spirit and fire, 



(MKJV) I indeed baptize you with water to repentance. But He who comes 
after me is mightier than I, whose sandals I am not worthy to carry. He shall 
baptize you with Holy Spirit and with fire; 

(Murdock) I indeed baptize you with water unto repentance; but he that 
cometh after me is more powerful than I; whose sandals I am not worthy to 
carry. He will baptize you with the Holy Spirit and with fire. 

(RV) I indeed baptize you with water unto repentance: but he that cometh 
after me is mightier than I, whose shoes I am not worthy to bear: he shall 
baptize you with the Holy Ghost and with fire: 

(Webster) I indeed baptize you with water to repentance: but he that cometh 
after me is mightier than I, whose shoes I am not worthy to bear: he shall 
baptize you with the Holy Spirit, and with fire: 

(WNT) I indeed am baptizing you in water on a profession of repentance; but 
He who is coming after me is mightier than I: His sandals I am not worthy to 
carry for a moment; He will baptize you in the Holy Spirit and in fire. 

(YLT) S I indeed do baptize you with water to reformation, but he who after 
me is coming is mightier than I, of whom I am not worthy to bear the sandals, 
he shall baptize you with the Holy Spirit and with fire, 



(EMTV) I indeed baptize you with water unto repentance, but He who is 
coming after me is mightier than I, whose sandals I am not worthy to carry. 
He will baptize you with the Holy Spirit, 

jU <|| ^jj <Ul£ ijs- <£jiaj ^1 Vjl 

(GNT) syo) u£v Pa7m^» i)\iaq &v vdani siq fiExavoiav 6 be dmacd uov 
£px6u£vo<; ia/DpoTspo^ pot) £<ttw, ov ovK iicavd<; xd i)7ro5fjpaTa paaxdaar 
at)T6<; i)\iaq fiamiasi sv nvEvpom 'Aykp Kai nvpi. 

ego men baptizo umas en udati eis metanoian o de opiso mou erchomenos 
ischuroteros mou estin ou ouk eimi ikanos ta upodemata bastasai autos umas 
baptisei en pneumati agio kai puri 

K ATA MAT0AION 3:11 Greek NT: Tischendorf 8th Ed. with Diacritics 

ty(o fi£v v\iaq ^ami^oi sv i55<m £i<; pxxdvoiav 6 5s o^iaco uov sp/opsvoi; 
ia/vpoxspoc; \iov egtiv, ot> ovk dpi iicavd<; xd t)7ro5fjnaTa paaxdcai- avrbq 
v\iaq pa7TTKT£i sv n\£V\i(ni dyico Kai nvpv 

KATA MAT0AION 3:11 Greek NT: Greek Orthodox Church 



&y(b u£v i)\iaq pa7m^co ev i55om £i<; pExdvoiav 6 5& o^iaco uov Epypusxoq 



ia/vpox£po<; \iov &axiv, ov ovk dul iKavo^ xa V7ro5Tjuaxa paaxdaai- avrbq 
v\iaq Pa^xiasi &v Ilv£vnaxi dyiq) Kai 7rvpi- 



RATA MAT0AION 3:11 Greek NT: Stephanus Textus Receptus (1550, with 
accents) 

£y<b fisv pa7rTi^(o vuag &v v5axi eiq u£xdvoiav 6 5e o^iaco uov £pxou£vo<; 
ia/vpox£p6<; uov £axiv, ov ovk sifii iKavoc; xa vrcoSfjuaxa paaxdaai- avxog 
v\iaq pa^xiaEi &v 7rv£Vfiaxi dyico Kai 7rvpv 

RATA MAT0AION 3:11 Greek NT: Westcott/Hort with Diacritics 

'Eyw u£v i)\iaq pa^Ti^o &v v5axi siq fi£xdvoiav, 6 5e o^iaco \iov £p/6n£vo<; 
ia/vpox£po<; \iov &axiv, ov ovk ciua iKavog xa vrcoSTinaxa paaxdaai- avrbq 
vpaq pa^Ti^co &v 7rv£vnaxi dyiq) Kai 7rvpi- 

RATA MAT0AION 3:11 Greek NT: Tischendorf 8th Ed. 

£yo fisv v\iaq pa^Ti^o £V v5axi siq u£xavoiav o 5e O7riaco \iov £p/Ofi£vo<; 
ia/vpox£po<; \iov £axiv ov ovk eiui iKavo<; xa vrcoSimaxa paaxaaai avxo<; v^iac; 
Pa7rxia£i ev 7rv£vnaxi ayico Kai rcvpi 

RATA MAT0AION 3:11 Greek NT: Textus Receptus (1550) 

syco u£V Pa7rxi^c» v^ia<; £V v5axi £i<; u£xavoiav o 5e 07riaco fiov spxofisvoc; 
ia/vpox£po<; uov saxiv ov ovk £iua ucavoc; xa v^oSufiaxa Paaxaaai avxo<; vuac; 
Pa7rxia£i sv 7rv£Vfiaxi ayico Kai nvpi 



RATA MAT0AION 3:11 Greek NT: Textus Receptus (1894) 

syco fi£V Poutti^g) v\iaq sv t)5axi £iq HExavoiav o 5s O7riaco \iov sp/ou^voc; 
la/vpoxEpog \iov Ecxiv ov ovk ucavoc; xa t)7ro5T]naxa paaxaaai avxog vjias; 
Pa^Tiasi sv 7TV£DfiaTi ayico Kai nvpi 

RATA MAT0AION 3:11 Greek NT: Westcott/Hort 

syo fisv v^iac; pa^xi^a) sv vSaxi siq fisxavoiav o 5e 07ti<tco \iov zpyp\iz\oq 
la/vpoxspot; \iov saxiv ov ovk eiui ucavoc; xa vrcoSimaxa Paaxaaai avxo^ Vfia<; 
Pa7m<y£i ev ^VEVfiaxi ayico koi nvpi 

RATA MAT0AION 3:11 Greek NT: Westcott/Hort, UBS4 variants 

£j(o fisv v\iaq pa^xi^o £V v5axi £i<; pxxavoiav o 5e omaoi \iov £pxon£vo<; 
i<r/vpox£poc; \iov £<rxiv ov ovk £iui ucavoc; xa vrcodTmaxa paaxaaai avxog v\iaq 
Pa7rxia£i £v ^V£Dfiaxi ayia> Kai nvpi 

RATA MAT0AION 3:11 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000) 

syco \i£\ Pa^xi^co v\iaq £V v5axi siq fisxavoiav o 5e 07tktco \iov sp/Ofisvoc; 
layvporspoq \iov saxiv ov ovk eiui ucavoc; xa vrcoSimaxa Paaxaaai avxo<; v\iaq 
Pa7rxi<T£i sv 7rv£Dfiaxi ayico 



ego men baptizo umas en udati eis metanoian o de opiso mou erchomenos 
ischuroteros mou estin ou ouk eimi ikanos ta upodemata bastasai autos umas 
baptisei en pneumati agio 
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(Vulgate) ego quidem vos baptizo in aqua in paenitentiam qui autem post me 
venturus est fortior me est cuius non sum dignus calciamenta portare ipse vos 
baptizabit in Spiritu Sancto et igni 
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3:11 1, indeed, baptize you with water unto repentance; but He who cometh 
after me is mightier than I; he, whose sandals I am not worthy to bear, -he 
baptizeth you with the Spirit of Holiness and with fire. 

syr 

Matthew 3:11 Aramaic NT: Peshitta 
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❖ rC'icuso r£z.:icui3 rd\»0V3 ^^cvsA oao Axut^A t cncuiaasa 



1 1 I am just baptizing you with water for repentance; but he who is coming after me is greater 
than L the one even whose shoes I am not worthy to remove; he will baptize you with the Holy 
Spirit and with fire. 
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11. ANOK MCN GIBAnTIZe MMLUTN 8N OYMOOY GYMGTANOIA. nGTNHY AG HXOOP GP 
Ol nAI NtMnUJA AN NHI 8A nGHTOOYG. NTOM neTNABAIITIZe MMLUTN 8N OYIINA GM 
OYAAB MNOYCATG. 



f bVt JljSl 

He cried, as he sat by the river Jordan: 'I baptize you with water to repentance; but 
He that is stronger than I shall come, whose shoes I am not worthy to bear: He 
shall baptize you with the Holy Ghost and with fire: whose fan is in His hand, and 
He will thoroughly purge His floor, and will gather the wheat into the barn; but the 
chaff He will burn up with unquenchable fire. ' 1541 



Now, who this Lord is that brings such a day about, John the Baptist points out, 
when he says of Christ, "He shall baptize you with the Holy Ghost and with fire, 
having His fan in His hand to cleanse His floor; and He will gather His fruit into 
the garner, but the chaff He will burn up with unquenchable fire." 44 2 



lb4 Matt. iii. 11, 12. 

Roberts, A., Donaldson, J., & Coxe, A. C. (1997). The Ante-Nicene Fathers Vol.1 : Translations of the 
writings of the Fathers down toA.D. 325. The apostolic fathers with Justin Martyr and Irenaeus. (219). 
Oak Harbor: Logos Research Systems. 

44 Matt. iii. 11, etc. 

2 Roberts, A., Donaldson, J., & Coxe, A. C. (1997). The Ante-Nicene Fathers Vol.1 : Translations of the 
writings of the Fathers down toA.D. 325. The apostolic fathers with Justin Martyr and Irenaeus. (466). 
Oak Harbor: Logos Research Systems. 



OLD jj *u£)al\ 

and again, by saying that he "baptized in repentance only, but that One would 

1 12 3 

shortly come who would baptize in the Spirit and fire; " 

Moreover, in the Gospel according to Matthew, John says: "I indeed baptize you 
with water unto repentance: but He that cometh after me is mightier than I, whose 
shoes I am not worthy to bear; He shall baptize you with the Holy Ghost, and with 



after me, indeed, in time, but before me by reason of the inaccessible and 
unutterable light of divinity. "There comes One mightier than I, whose shoes I am 
not worthy to bear: He shall baptize you with the Holy Ghost, and with fire." 



Matt. iii. 11, not quite exactly given. 

3 Roberts, A., Donaldson, J., & Coxe, A. C. (1997). The Ante-Nicene Fathers Vol. Ill : Translations of the 
writings of the Fathers down toA.D. 325. Latin Christianity: Its Founder, Tertullian. (674). Oak Harbor: 
Logos Research Systems. 

59 Matt. iii. 11. 

4 Roberts, A., Donaldson, J., & Coxe, A. C. (1997). The Ante-Nicene Fathers Vol. V: Translations of the 
writings of the Fathers down to A.D. 325. Fathers of the Third Century: Hippolytus, Cyprian, Novatian, 
Appendix. (511). Oak Harbor: Logos Research Systems. 

389 Matt. iii. 11. 

5 Roberts, A., Donaldson, J., & Coxe, A. C. (1997). The Ante-Nicene Fathers Vol. V: Translations of the 
writings of the Fathers down to A.D. 325. Fathers of the Third Century: Hippolytus, Cyprian, Novatian, 
Appendix. (235). Oak Harbor: Logos Research Systems. 



exhorting them, and saying, "He that cometh after me is mightier than I, whose 
shoe's latchet I am not worthy to unloose: He shall baptize you with the Holy 
Ghost, and with fire;" 5 6 

XXV. John says: "I indeed baptize you with water, but there cometh after me He 

42 V 

that baptizeth with the Spirit and fire." 



Chapter 32. 

72. Petilianus said: "For although there is only one baptism, yet it is 
consecrated in three several grades. John gave water without the name of the 
Trinity, as he declared himself, saying, 'I indeed baptize you with water unto 
repentance: but He that cometh after me is mightier than I, whose shoes I am not 
worthy to bear; He shall baptize you with the Holy Ghost, and with fire.' 104 

8 



5 Matt. iii. 11. 

6 Roberts, A., Donaldson, J., & Coxe, A. C. (1997). The Ante-Nicene Fathers Vol. V: Translations of the 
writings of the Fathers down to A.D. 325. Fathers of the Third Century: Hippolytus, Cyprian, Novatian, 
Appendix. (668). Oak Harbor: Logos Research Systems. 

42 Matt. iii. 11. 

7 Roberts, A., Donaldson, J., & Coxe, A. C. (1997). The Ante-Nicene Fathers Vol. VIII : Translations of the 
writings of the Fathers down to A.D. 325. Fathers of the Third and Fourth Centuries: The Twelve 
Patriarchs, Excerpts and Epistles, The Clementina, Apocrypha, Decretals, Memoirs of Edessa and Syriac 
Documents, Remains of the First Ages. (46). Oak Harbor: Logos Research Systems. 

104 Matt. iii. 11. 

8 Schaff, P. (1997). The Nicene and Post-Nicene Fathers Vol. IV. St. Augustin: The writings against the 
manichaeans and against the donatists. (547). Oak Harbor: Logos Research Systems. 



For you were brought to entertain such an opinion simply from the words of 
John: "I indeed baptize you with water: but He that cometh after me is mightier 
than I: He shall baptize you with the Holy Ghost, and with fire." 112 9 

fill 3 li^jj ouJj&J! 

For (let me add) on account of this, — lest they should say, "Thou art alarming and 
pressing, and constraining us, applying an axe, and threatening us with being cut 
down, yet requiring produce in time of punishment," — he hath added, to signify the 
ease of bearing that fruit, "I indeed baptize you with water, but He that cometh 
after me is mightier than I, the latchet of whose shoe I am not worthy to unloose; 
He shall baptize you with the Holy Ghost and with fire:" 



112 Matt. iii. 11. 

9 Schaff, P. (1997). The Nicene and Post-Nicene Fathers Vol. IV. St. Augustin: The writings against the 
manichaeans and against the donatists. (549). Oak Harbor: Logos Research Systems. 

28 Matt. iii. 11. Comp. Luke iii. 16. [In neither passage is the preposition repeated in the Greek text. 
Chrysostom (see sec. 6) interprets "fire" as part of the blessing promised. So many modem 
commentators.— R] 



in that John indeed baptized with water, but our Lord Jesus Christ by the Holy 
Ghost. "I indeed," he says, "baptize you with water unto repentance; but he that 
cometh after me is mightier than I, whose shoes I am not worthy to bear: he shall 
baptize you with the Holy Ghost and with fire." 10251025 Matt. iii. 11. 
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